
"Тогда мне придется побеспокоить тетю!" сказала Рен Ран. "Ах да, чтобы кулон Будды
приносил удачу, его нужно постоянно носить с собой, верно?"

"Верно, только тогда он сможет защитить вас и принести удачу", - с улыбкой сказала Рен
Сюйюнь.

"Моя подруга хочет взглянуть на него, но у меня нет с собой кулона Будды. Тетушка, не могли
бы вы одолжить мне свой на минутку, чтобы я могла его сфотографировать?"

Рен Сюйюнь была ошеломлена. На ней даже не было такого кулона.

Видя ее нерешительность, Рен Ран улыбнулась. "Тетушка, вы же не будете такой мелочной? Вы
же не откажетесь одолжить его мне?"

"О нет, конечно, нет", - неловко улыбнулась она в ответ.

Сюй Чжэнъян, видя неловкое положение жены, достал из кармана кулон Будды. "Вот, можешь
одолжить мой".

"Спасибо, дядя", - сказала Рен Ран, принимая его.

Как только она поднялась, Рен Сюйюнь незаметно подтолкнула локтем свою дочь Сюй Ин,
давая ей знак следовать за ней.

Заметив за собой маленький хвостик, Рен Ран проигнорировала его и направилась прямиком в
ванную. Она закрыла за собой дверь.

Она начала разбирать кулон Будды и с удивлением обнаружила, что он цельный, совершенно
не похож на те, что были у них.

Она достала телефон и сделала несколько снимков.

Когда Рен Ран открыла дверь в ванную, она заметила Сюй Ин, которая стояла неподалеку и
делала вид, будто Рен Ран не существует. Когда Сюй Ин уходила, она показала, что
разговаривает по телефону.

"Ты видела фото, которое я тебе отправила? Она выглядит точно так же. Не перепутай их
потом".

"Хорошо, звучит неплохо. Еще раз спасибо, я буду на связи".



Закончив разговор, Рен Ран встала перед Сюй Ин и, улыбаясь, протянула ей кулон: "Держи,
пользуйся им и передай отцу".

Сюй Ин кивнула.

"Разве ты не собираешься воспользоваться туалетом?" с улыбкой спросила Рен Ран, глядя на
неподвижно стоящую Сюй Ин.

Уголок рта Сюй Ин несколько раз дернулся, после чего она неохотно пошла в ванную.

Вернувшись в гостиную, Рен Ран снова села рядом с бабушкой.

Сюй Чжэнъян заговорил вкрадчивым тоном, все еще натягивая на себя ширинку. "Дядя, нам не
хватает всего 50 миллионов юаней. Это не такие уж большие деньги".

Только послушайте, каким тоном он говорит, что это не так уж много денег.

Не много? Тогда не приходите просить взаймы!

Подумав о том, что эти деньги уйдут в трубу, Рен Ран хотела было снова заговорить.

Но вдруг бабушка взяла ее за руку и легонько похлопала по спине.

Рен Ран поняла смысл намерений бабушки и послушно промолчала.

"Дядя, мне очень нужна твоя помощь в этом деле", - сказал Сюй Чжэнъян.

Дедушка отставил чашку с чаем. "Сначала нам нужно изучить ситуацию с оборотным
капиталом компании, прежде чем мы узнаем больше. Вы двое отправляйтесь назад, а я сообщу
вам позже".

Сюй Чжэнъян и его жена быстро согласились. Поболтав впустую еще некоторое время, они
наконец встали и ушли.

Как только они ушли, бабушка и дедушка обратились к Рен Ран.

"Расскажи нам, что происходит, - сказала бабушка, положив на стол кулон Будды.

Как и ожидалось, бабушка и дедушка поняли смысл ее действий. Дед взял кулон и слегка
приоткрыл его, чтобы обнаружить внутри талисман.



"Что это?" Бабушка взяла талисман в руки, щурясь от плохого зрения.

Рен Ран рассказал, что произошло с кулонами Будды.

"Талисманы внутри уже все поменяли. Я попросила тетушку одолжить ее кулон, потому что
хотела посмотреть, нет ли в их кулоне чего-то похожего".

Она сделала это, чтобы убедиться, невиновны они или нет.

"Кулон моего шурина был цельным, совершенно не похожим на наш".

На случай, если бабушка и дедушка не поверят, Рен Ран достала заранее приготовленные
фотографии и видео и показала им.

Иногда просто сказать об этом прямо не всегда убеждает человека. Только предъявив
доказательства прямо у них на глазах, можно добиться большего доверия.

Ее бабушка вздохнула. "Зачем им делать что-то подобное?"

"В конце концов, все всегда сводится к жадности", - сказала Рен Ран, осторожно взяв бабушку
за руку, чтобы успокоить ее. "Бабушка, не позволяй этим неблагодарным мошенникам
расстраивать тебя. Мы не сделали ничего плохого, это они виноваты в своей ненасытной
жадности и отсутствии благодарности".

Бабушка легонько похлопала Рен Ран по руке. "Наша Рен Ран очень выросла".

"Дедушка, когда ты планируешь выйти на пенсию?" спросила Рен Ран.

Дедушка поднял брови и улыбнулся ей. "Что это, ты хочешь занять место дедушки?"

"Да", - с готовностью признала Рен Ран. "Дедушка, ты должен хорошо охранять свой пост, пока
я не смогу прийти и занять его".

"Иди и приготовь что-нибудь поесть для дедушки и внучки", - сказал он, отпихивая жену.

Отослав жену, они вдвоем прошли в кабинет и закрыли дверь.

"Что-то случилось дома?"

Как и ожидалось, дедушка, несмотря на свой возраст, был как всегда остроумен.



Если бы в прошлой жизни дедушка и бабушка были рядом, ее отец не смог бы захватить
контроль над компанией, каким бы способным он ни был.

Она не могла рассказать ему о том, что произошло в ее прошлой жизни, но могла рассказать о
том, что уже произошло в этой жизни.

"Дедушка, пожалуйста, не сердись. Не расстраивайся, хорошо?" Рен Ран беспокоилась за его
здоровье, боясь, что старика постигнет какое-нибудь несчастье из-за гнева.

Ее дедушка рассмеялся. "Девочка, твой дедушка повидал в жизни всякие бури. Не волнуйся".

Рен Ран глубоко вздохнула и понизила голос, произнеся с оттенком усталости и грусти. "У отца
роман".

Улыбка деда мгновенно исчезла, выражение его лица стало холодным и суровым.

"Я даже видела, как дочь любовницы называла его "папой". Она выглядит примерно на один
возраст со мной".

Эти два простых предложения несли в себе огромный смысл.

Мало того, что он изменил сразу после свадьбы, это означало, что он, скорее всего, никогда не
отличался верностью. Это был огромный объем информации.

Ее дед никогда не был благосклонен к Конг Лицзи. Теперь же, услышав о подобном, даже
человеку с отличным самообладанием было бы трудно оставаться спокойным и собранным.

"А твоя мать знает?"

Вот вам и родители. Их первая мысль всегда о ребенке.

"Скорее всего, у нее есть подозрения", - консервативно сообщила Рен Ран.

Ее дед своими руками создал их корпорацию, обеспечив ей процветание.

Она не могла допустить, чтобы отец отнял ее, превратив активы семьи Рен в собственность
семьи Конг или Руан.

В своей последней жизни Руан Линг вошла в индустрию развлечений, получив титул
"наследницы" корпорации "Йа Стар". Она использовала этот титул, чтобы создать в индустрии
имидж богатой и красивой светской львицы и обрести бесчисленное количество поклонников.



В то время как Руан Линг наслаждалась экстравагантной одеждой и стилем жизни, настоящая
наследница корпорации "Йа Стар" в это время я рылась в мусорных контейнерах в поисках
бутылок.

Даже если в этой жизни корпорация перейдет в руки посторонних, она никогда не допустит,
чтобы она попала в руки ее отца или матери и дочери Руан.

Дед смотрел на девочку, которую он видел, как она росла от младенца до взрослого человека,
заботилась о родителях и беспокоилась за них. Она действительно повзрослела.

"Корпорация будет передана тебе. Дедушка будет охранять ее для тебя".

С этими словами Рен Ран почувствовала уверенность.

Ее дед больше не будет постепенно передавать власть отцу.

В ту ночь Рен Ран осталась на вилле, расположенной на холмах.

В главной спальне пожилые супруги взяли свои добавки и прислонились к изголовью кровати.

"Что тебе сказала Ран Ран?"

Рен Хонгру снял очки для чтения и взял жену за руку. "У Лицзи роман. У него есть ребенок от
любовницы, примерно того же возраста, что и Ран Ран".

Это означало, что Конг Лицзи изменял еще до того, как женился на их дочери.

"Этот презренный мерзавец!" Старушка была в ярости.

"Не злись! Не позволяй Ран Ран видеть, как ты расстраиваешься".

Видя, что ее партнер совсем не сердится, госпожа Рен была озадачена.

Рен Хонгру взял ее за руку и нежно похлопал по ней. "Ран Ран более выдающаяся, чем ее мать.
Даже зная, что ее собственный отец совершил нечто подобное, она не стала действовать
необдуманно. Она знает, что нужно защищать нас, и у нее есть видение долгосрочной
перспективы, а не только настоящего".

Лучше было не заделывать дыры в этом бумажном окне. Здесь было много места для маневра.



Если же дырка будет пробита, это разрушит репутацию не только Рен Суя, но и семьи Рен.

http://tl.rulate.ru/book/101286/3486744


